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一、緣起 

  剛進樹人的時候因為只有兩星期跟一個月的短期留學，老實說我曾以為我沒有

機會當交換學生，覺得這件事情可能要上大學或二技之後再說了，所以留學這個念

頭就這樣隨著時間讓我漸漸淡忘了。升上三年級，JLPT一級及格之後其實我有點不

知道該做什麼，因為畢業門檻也過了、學校上課上的東西我跟班上的進度也不一樣，

他們覺得很困難的東西我當時已經覺得很簡單了，上學對當時的我而言感覺有點變

成了每天的「例行公事」，但卻學不到什麼東西。 

  沒想到過不久學校剛好跟鹿兒島女子短期大學簽約了姊妹校，並開放了一年的

長期交換留學的機會。我糾結了很久很久自己到底要不要去，因為就算家裡經濟還

過得去、老師們跟朋友們也都鼓勵我去，但是其實我不太敢跟家人說出口說自己想

去留學。因為我有養寵物，加上如果去了的話我一定很長一段時間都不會回國，所

以我真的很害怕沒有人願意幫我照顧牠。後來認識的學妹跟我說她願意幫我照顧，

我真的很感謝她，因為她我才能放心地跟家人說出「我想要去留學」。 

  其實當時家裡不太贊成我去日本留學的，因為離家太遠時間又長他們會擔心、

又要花很多錢，所以進行了很長一段抗爭他們才願意鬆手讓我去闖一闖。雖然我當

時也不太清楚我留學回來後到底能做什什麼，但是有些事情沒有親身經歷過是不會

懂的。 

  我現在很感謝所有支持我去留學的人，尤其是我的家人，他們願意讓我離家那

麼遠那麼久。我留學的時候除了日語之外還學到了很多東西，因為他們上課的方式

跟台灣不同，雖然一開始很辛苦，但是自從在那邊上過課之後我學會了怎麼抓上課

的重點，還有因為每次上完課很多老師都會要你寫這堂課的心得，以前的我從來沒

想過這個問題，因為當時我覺得上課就是抄重點而已，所以一開始都不知道要寫什

麼交過去才好。現在我覺得還好老師有要求學生們寫心得，因為寫心得這件事情不

僅能讓自己了解自己這堂課到底有沒有專心上課之外，還能讓自己了解到自己到底

有沒有吸收到老師想給你的東西。加上留學的時候在便利商店打工，我學到了怎麼

隨機應變這件事，讓我就算現在在台灣打工也能很快就適應。 

  然後，最後的最後，最重要的事情是我覺得我比以前還了解自己當下在做什麼，

因為在日本的時候我會想著不要給家人添麻煩，所以除了帶去的錢之外我沒有再另

外向他們要錢，而是自己打工賺生活費，自己想要的東西自己買就好。上課也是專

心上課，因為我之所以能去日本上學，就是因為家人們努力工作賺錢我才能去的，

我不想白費他們的心血、也不想讓未來的自己後悔。 

  我覺得能去留學真是太好了，因為我真的覺得自己成長了很多。雖然每天都在

逼自己不斷的往前走是一件很累人的事情，但是我現在覺得，還好我當時有那麼做！ 
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二、研修學校簡介 

  鹿兒島女子短期大學是位於日本鹿兒島縣鹿兒島市內的一所私立短期大學。是

志學館學園在 1965年所設立的學校。校區原本位於鹿兒島紫原，在 2009年遷至鹿

兒島中央車站附近的高麗町後，不只通學變得更便利，入學者也增加了。目前校園

可以容納一千人左右的學生。校內設有圖書館（所藏資料大約有 14萬冊左右）、體

育館、學生餐廳、放映室、ATM等。並擁有兩座學生宿舍「芙蓉寮」與「SUMIRE寮」。 

  鹿女短有三個學科，分別是「兒童教育科」、「生活科學科」與「教養學科」。此

外，兒童教育科分為兩種專攻，「初等教育專攻」與「幼兒教育專攻」。生活科學科

則分為三種專攻，「生活科學專攻」、「食物營養專攻」與「生活福利專攻」，並在寒

暑假的時候提供學生實習的機會，提升學生畢業後的競爭能力。 

  鹿女短擁有豐富的社團活動，例如排球社、空手道社、劍道社、茶道社、花道

社等社當中，Young舞蹈社則每年都會出席參與鹿兒島的一大盛事——OHARA祭典，

有許多人為了欣賞 Young舞蹈社的舞姿而特地從外縣市趕來鹿兒島。 

 

 

 

圖源來自鹿兒島女子短期大學 學校網站
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三、國外研修之課程學習(課內) 

  要去日本之前其實我以為自己能很快就適應，結果並不是，實際上去了之後我

才發現了自己的不足，無論是在聽力或是口說方面，都立刻覺得自己必須好好加強

一下。雖然學校的老師們剛開始上課的時候都會問我們有沒有不懂的地方、講話的

速度會不會太快等等之類的問題，但是我們也不太好意思麻煩他們，因為我們是跟

日本人一起上課，如果放慢速度的話可能會對他們造成困擾，後來我們就照著原本

的速度與上課方式繼續上課了。一開始真的很累，因為有些老師上課不喜歡寫重點，

他們的重點全部都在他們講的話當中，必須自己去抓，有些時候遇到不懂的單字也

來不及查他的意思，只能下課或回家之後才能去查字典，因為假如上課的時候停下

來查可能會反而漏掉更多的重點，讓我壓力還蠻大的，還好留學生的大家都會互相

幫助，沒抄到的筆記都可以互相借來借去。過了一兩個月之後漸漸習慣了他們說話

的速度，發現到原本講話都聽不懂的老師的課原來這麼有趣，也開始學會怎麼抓重

點、怎麼寫報告等等。 

  學校裡蠻多老師都不喜歡考試的，所以基本上都是靠報告和作業來打成績的。

報告一開始也抓不太到要領，因為台灣如果說到「報告」，基本上都是分組然後上台

介紹 PPT，但是日本並不是，他們的「報告」指的就是一篇文章，像 word檔之類的，

要寫（打）很多的很多的字。不像台灣學生報告就是 Google搜尋一下複製貼上就好

了，他們非常地注重著作權，假如你參考了什麼資料、或是借用了哪裡的圖片都必

須附在報告的最後面上，嚴格一點的網站的話還會要求你要親自「致電」到對方的

公司詢問可否使用他們的東西呢！  

  當然日本的學生也有不用功的人，心得之類的就直接照抄網路上的，而且還是

直接在學校打開電腦抄……但是我不想變得跟他們一樣，因為我特地來到日本讀書

當然要用功，既然要渾渾噩噩度日的話我何必千里迢迢來到日本唸書呢？還好我第

一份寫的報告讓我拿到了 A+的成績，甚至比許多日本人都要來的高，讓我感覺自己

被老師鼓勵了。聽在我之後過去日本當交換學生的學妹說，我寫的那份報告現在老

師還留著，而且還被當做範本給學生看，雖然有點害羞，但是讓我感覺自己的努力

被肯定了，只要努力就算是台灣的留學生也是能超越日本的學生的。 

  不過老實說有科需要考試的科目真的讓我有點心驚膽跳，因為還沒開學前老師

就再三叮嚀了我們說她的課有很多人都沒辦法及格……實際上上過課之後真的了解

到老師的意思了。老師的課是心理學，真的很難很難，雖然我對心理學還蠻感興趣

的但其實每次上課都過得很痛苦，因為每次上課都要交學習單。雖然老師的課可以

帶她上課上過的東西進去考試，但第一學期第一次考那位老師的考試的時候我真的

差點寫不完考卷，每題都像是申論題一樣要寫很多很多的字，對留學生而言真的蠻

煎熬的，因為你沒有時間去思考中文該怎麼寫，一下筆就得是日文！真的很謝謝這

位老師讓我日文成長了很多很多，也讓我寫字變快了。 

  在日本的時候上的英文很簡單，大概是台灣國中的程度吧！但在台灣習慣的中

翻英英翻中，在日本卻是日翻英英翻日，就算英文有不錯的底子，但一開始就要你
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習慣也是件非常困難的事情，所以其實這件事情困擾我蠻久的。而且老師說假如你

不會那個日文但你寫中文的話他也看不懂，所以他還是會算你錯哈哈！然後因為他

們的英文發音都會有種日文腔，所以你用一口流利的英文唸初課文的時候，會發現

課堂上發出此起彼落的讚嘆聲…… 

  在日本的時候我們還體驗到了日本的「文學」，真的是超級難的！在台灣上國文

的時候如果課文是古文的話就有點理解不能了，日文加上又是古文真的是難上加難。

還好老師人很好，很有耐心的對待我們，不懂的地方也會教我們，讓我們不致於太

痛苦也對日本文學產生了興趣，尤其是這位老師上的課真的讓我們學到很多就連日

本人也不懂的日文，也讓我們知道大多數的日本人漢字能力都蠻差之外，有些日語

其實就連他們也不知道正確的使用方式為何，這點真的讓我們都還蠻驚訝的。 

  有門課是我們誤以為老師的課是上別的東西的課才選的，結果那門課的內容最

主要是在上幼兒保育的內容……老師剛開始上課的時候因為剛好跟我一樣有選修這

門課的留學生開學前兩個禮拜有事情沒有來學校上課，就只有我一個留學生上那老

師的課，而且那老師以為我是他們幼保科的學生，上課還會要我回答問題，我自己

也沒發現老師以為我是他們科的學生，還以為他是不會在意留學生的老師，結果第

三個禮拜上課的時候他發了一張紙叫全班寫自己的班級座號姓名，傳回去之後老師

才很驚訝的發現我是留學生哈哈！然後老師就問我們說確定要上他的課嗎？因為他

的課基本上是給幼保科的學生上的，後來我們也覺得上一下也沒關係，還可以知道

台日幼稚園和小學的差異。之後有段時間因為日本人要去實習，我們就會變成那天

沒有課，老師就問我們要不要來學校上課，基本上就是老師一對我們二，雖然會對

老師添麻煩，但我們答應了。因為老師有在上關於藝術的課，然後又會別國語言，

所以教了我們很多很多平常上課都沒有上到的東西，而且他原本以為我們會拒絕他，

因為他的課是早上第一節，所以他誇我們很用功，然後因為我們他變的很喜歡台灣，

會開始注意台灣發生什麼事情，讓我們非常開心。 

  離開自己的國家生活，才會注意到自己平常不會注意到的事情，而且平常認為

理所當然的事情其實並不一定是那樣，不同的文化相互碰撞下產生的文化差異讓我

更理解台灣並了解到了台灣的好，一年很長也很短，我在日本真的學到了很多、日

語也進步了很多，如果讓我再選擇一次的話，我想我還是會選擇去日本留學吧！ 
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四、國外研修之課程學習(課外) 

  在學校的時候我跟學姐曾參與聲優部的社團，每個人真的都很厲害，一開口就

是平常在電視上看到的動畫裡的角色的聲音，真的讓人非常敬佩！後來因為他們每

個人幾乎都去實習，跟社團時間重疊到無法練習，所以後來我們就沒有去了，真的

很可惜。 

  隔年一月我開始了便利商店的打工，面試的時候基本上老闆就是問你一些問題，

有點像是邊聊天邊看你是怎樣的一個人，於是我就順利進去了。雖然自己說有點奇

怪，其實我是一個蠻內向的人，大聲喊歡迎光臨、或是促銷之類的我做不太到，所

以一開始都很小聲的喊，後來習慣之後就很自然的喊出來了，因為其實根本沒有害

羞的必要，只是在工作而已。 

  剛開始研修的時候跟著店長動作，然後我因為很久沒有打工了所以有點被動，

那個時候被店長唸了一句「不要等到被說了才開始動作」，我才像是被雷劈到一般地

恍然大悟，平常我也很討厭別人被說了之後才開始做事，怎麼這個時候自己就變成

這樣的人了呢？於是從此之後我都自動自發去做事，工作做完了就看看有沒有別的

事情做，例如掃完地之後就看看商品櫃有沒有整齊，櫃台的香菸有沒有缺貨等等，

後來店長跟老闆就誇我很自動自發，讓我非常開心。 

  剛開始半工半讀的時候其實每天都很累很不習慣，但是我覺得既然都來到日本

了，就該讓自己成長，我也不想要增添家裡太多的負擔，所以我一次都沒有跟家裡

拿過錢。後來漸漸習慣工作之後，終於能開始把注意力放到周遭上了。一開始我發

現其實很多客人都以為我是日本人，這代表我日文真的進步很多很多，工作久了之

後跟常客們也開始聊天，也常常被他們鼓勵，這讓我充滿了前進的動力。雖然也常

常遇到一些奇怪的客人，剛開始也不太知道該如何對應，都是其他前輩跟老闆或店

長在 FOLLOW我。後來久了之後我也習慣了，其實不必太在意他們，假如被罵或被唸，

就還是得保持微笑地道歉，如果覺得他們講的話有道理的話，就聽進去並改進；如

果沒有道理、聽起來只是在發洩他們的壓力的話，就左耳進右耳出吧！畢竟沒有必

要讓一個客人的情緒影響到自己一整天的工作。 

  我在這裡認識了許多對我很好的客人，像是有個阿公每次來都會請我吃冰（有

次還請了我很貴的點心），然後會跟我小聊幾句；也有客人直接給我錢說這當妳的零

用錢之類的，感覺我在國外多了好多阿公阿嬤哈哈！我印象最深刻的是有個常客的

阿嬤有次來買東西的時候看到我的時候跟我說，每次看到我我都笑咪咪的，很喜歡

我的笑臉這樣，其實我被這句話鼓勵了很多，每次遇到再這麼奇怪的客人的時候，

只要想起這句話我就覺得自己能夠撐下去。 

  我很感謝我在這間便利商店遇到的所有人，讓我能夠筆直的向前邁進。很感謝

老闆跟店長能夠像疼女兒一樣的疼我，並在我做得不好的時候說出我不好的地方讓

我改善，也謝謝在這裡遇到的所有同事和常客，因為有他們我才會成長這麼多。在

這裡我學到了很多台灣服務業學不到的東西，希望不管過幾年我都不會忘記我在這

裡所學到的一切。 
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五、感想與建議 

   剛開始到鹿兒島的時候其實真的有點小不習慣，因為我從來沒有在有活火山的

地方生活過，眼睛真的很痛，而且第一次看到灰噴的像雪的時候真的嚇到了還以為

要世界末日了……再加上因為我們是第一屆到鹿兒島的交換留學生，所以有很多事

情不管問學校的老師還是台灣的老師都無法得到答案，一開始真的過的還蠻辛苦的！

希望學校之後能更了解留學的內容並適時適當地給予學生們想要的答案。 

  陌生的人，陌生的街道，半陌生的語言，老實說一開始真的很不安，因為自己

一個人離鄉背井到這麼遠的地方生活，真的是一件蠻令我害怕的事情。但是生活過

後才發現，這裡擁有了非常漂亮的自然（我第一次在路上看到浣熊跟蛇），還有親切

的阿公阿嬤等等，不知何時就漸漸地把我的不安給溶化了。 

  在路上或火車上時常常有很多不認識的阿公阿嬤用鹿兒島方言向我搭話聊天，

一開始真的不知道他們在講什麼所以非常緊張，後來發現他們只是單純想找人聊天

而已，雖然不知道為什麼會找我，想了一想之後發現可能剛好我長得比較不像壞人

吧！聊了天之後發現也還蠻有趣的，而且他們都沒有發現我不是日本人哈哈！除了

向我搭話的阿公阿嬤之外，還有很多日本人會像我問路……可是他們應該也沒想到

自己問錯人了，我既不是日本人，更是個路癡，但拒絕的時候我用著一口流利的日

文跟他們說自己不是日本人，一定讓他們感到非常的困惑……但是對不起我真的不

想讓你們迷路。 

  在便利商店的打工也是，一開始真的覺得工作量很大很辛苦，每天都過的很累，

但是做久了之後，只要客人沒有看到我的名牌或是沒問我是哪裡人，我就會被當成

日本人，而且我還有辦法教新人工作，這大概是我進步最多的地方吧！在便利商店

被誇最多的話大概就是「明明還很年輕卻很努力呢！」、「一直都微笑著真有活力

啊！」、「聲音很清澈透明，很好聽呢！」等等之類的話，要是我的父母知道的話一

定會很驕傲吧！ 

  和短大認識的朋友出去玩、出去唱歌，和打工認識同事一起工作、一起被罵、

一起吃東西出去玩等等，我在鹿兒島創造了好多好多的回憶，也感受到了日本人的

「O MO TE NA SHI」的精神。「不管工作有多麼辛苦，也絕對不要忘記微笑」這是我

從日本人身上學到的東西，希望不管過了幾年，我都不會忘記這件事情。 

  能到日本留學真是太好了！離開自己原本生活的國家到外國生活之後，才發現

許多我沒注意到的事情，也能將兩國互相比較了。自己認為理所當然的事情，在別

國人的身上可不這麼認為。如果要更了解自己的國家體驗文化差異的話，我想最棒

的方法就是直接到外國生活過一次吧！你一定會更愛自己的國家。一年說短很短，

說長很長，雖然無法完全理解日本的事情，但是透過這次的留學，我相信自己成長

了許多。也很感謝支持我去留學的朋友、老師跟家人親戚們，因為有你們的支持，

所以才會有今天的我！ 
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感想與建議(日文) 

 交換留学生として鹿児島で勉強しはじめ、充実な毎日を送っていた。最初は、

知らない人、知らない道、家族もペットもいないこの街で生活するのに不安でた

まらなかった。火山灰も見たことがなかったので、すこし恐怖を感じた。 

しかし、この街で生活してみたら、きれいな自然（はじめて道でヘビや狸、鷲？

を見かけた）や親切な人々などがいつの間にかわたしの不安を溶かした。鹿児島

弁で話 をかけてくれるおばあちゃん、おじいちゃんがたくさんおり、最初は何

を言っているか全くわからなくて緊張でたまらなかった。その後、話し相手がほ

しかったんじゃないかなと、勝手に思ったが、話してみたらだんだん暖かさを感

じるようになった。あと、道で歩いていたら日本人の方に道を聞かれてびっくり

した。いつも日本語でわたしはにほんじんじゃないというが、きっと困らせたと

思う。だって日本語を喋っているのに日本人じゃないというなんて。 

一年も鹿児島で住んでいたが、髪に付いたり、目に入ったり、閉めてあるはず

の窓から入ってきたりする火山灰はやはり好きになれない。ようやく慣れるよう

になってきて何も感じなくなったと思った時に、５月末での大噴火にさすがに驚

いた。世界が灰色になったと思った瞬間に、まさか灰が雪のように降ってくると

は思ってもいなかった。世界の終わりかとも思った。 

コンビニでのバイトも、最初は仕事が多くてすごく大変でやるのに精一杯だ 

ったが、今はレジをしても、お客様が名札を見ない限りほとんど日本人だと認識

されたり、新しく入った人に仕事を教えたりするようになった。常連さんと店長

さんがわたしの話をすることもよく耳に入る。「若いのに頑張ってるね」「いつも

ニコニコしていて元気だね」「声が透き通ってるね」など、自分の親に自慢したく

なるぐらいたくさん褒められた。 

短大の友だちと遊びに行ったり、バイト先の仲間と仕事をしたりすることなど、

たくさんの素敵な思い出を作ることができた。また、日本人のおもてなしの心も

感じることができた。仕事にはすごく真面目で、たとえどんなに大変だとしても、

笑顔を絶やさない。これは、わたしが日本人から教わったことで、自分もそのよ

うになりたいと決めた。 

日本に行って留学できて、ほんとうによかった。自分の国を離れて外国で生活

したら、気づかなかったことに気づくようになり、物事を比べることができるよ

うになった。当たり前だと思っていたことが実は全然そうじゃなかったことにも

気づき、自分の国のことについてもっとわかるようになり、自分の国をもっと好

きになった。一年が結構短かかったので、日本のことを完璧に理解するのは無理

だが、留学を通して自分は少しは成長したと信じている。今まで支えてくれた先

生方々、家族、友だちに感謝しています。ありがとうございました！ 

 

 



 
 

10 

六、附錄 

(1)上課講義 

  

(1)異文化交流課時介紹台灣電影 KANO (2)哲學課介紹西方哲學家 

  

(3)日本語表現法課程- 

用不同的視點與立場來寫標題 

(4)日本語表現法課程- 

赤鬼的小孩說：我的爸爸被桃太郎殺掉了 
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(5)日本語表現法課程-第一次考日本的漢字考試 

 

(6)日本文學課程-源氏物語 
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(7)日本語表現法 II-介紹我們耳熟能詳的十二干支 

 

(8)日本語表現的基礎-第一次看見日文的舊寫法 
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(9)言語學-一句話有複數的意思 
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(10)日本語表現法 II-口語化的日文原本的說法 

(2)照片 
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(1)參加居住與環境老師舉辦的活動時所拿到的花 

 
(2)在神社看到的有趣繪馬 
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(3)和木村媽媽一起去人造島 

 

(4)去仙嚴園實習 
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(5)仙嚴園實習時偶遇野豬 

 

(6)木村媽媽煮給我們吃得好吃的台式晚餐 
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(7)鹿兒島水族館的大水缸 

 

(8)鹿兒島動物園的天竺鼠抱抱體驗 
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(9)去便利商店路上滿開的櫻花 

 

(10)和同事去居酒屋吃飯 
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(11)和聲優部的朋友出去玩 

 

(12)去結衣子家住一晚 
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(13)準備去上學 

 

(14)打工的便利商店的老闆帶我們去吃流水意麵 
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(15)穿浴衣參加祭典 

 

(16)吃 GARIGARI君吃到中獎的冰棒 
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(17)和古玉老師一起去吃壽喜燒 

 

(18)試穿成人式的振袖 
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(19)和鹿女短的朋友們出去玩 

 
(20)京都的花魁體驗 
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(21)在奈良跟可愛又可怕的鹿合照 

 
(22)去稻荷神社參拜，美麗壯觀的鳥居 
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(23)到用剉冰來占卜的冰室神社參拜 

 

(24)電視劇裡常常出現的平安神宮 

 


